Смысл, любовь и вера

(Опыт прочтения рассказа Юрия Васильевича Буйды «Химич»)

Человек есть тайна. Ее надо разгадать, и ежели будешь ее разгадывать всю жизнь…           Ф.М.Достоевский

1. Слово о писателе.

       Влюбленный Буйда. Да, именно так я могу охарактеризовать писателя Юрия Васильевича Буйду, познакомившись с его произведениями.

      Двадцать девятого августа 1954 года в поселке Знаменск Калининградской области в семье служащего родился Юрий Васильевич. После окончания университета он сделал стремительную карьеру, пройдя длинный и, думается, не легкий, но очень интересный путь от фотокорреспондента района до первого заместителя главного редактора областной партийной газеты. Избирался членом Калининградского обкома КПСС, депутатом районного, городского и областного Советов депутатов трудящихся. Переехав в Москву, писатель работает обозревателем «Российской газеты», «Независимой газеты», ответственным секретарем журналов «Новое время» и «Знамя», с 2000 года является сотрудником издательского дома «Коммерсантъ».

    Как прозаик печатается с 1991 года.

   «Нравоучительность и велеречивость в сочетании с натурализмом и ненормативной лексикой, - отмечает Анна Лапина, - не всякому придутся по вкусу. Но то, что Буйда создал новую живую реальность, то, что она интригует и понуждает читателя в нее погрузиться, даже вроде бы и против воли, это очевидно».

   «Я люблю Буйду, как очень немногих прозаиков», - признается А.Агеев.

   Произведения Юрия Буйды переведены на немецкий, польский, финский, французский, японский языки. Его работы отмечены премиями журналов «Октябрь», «Знамя», малой премией имени Аполлона Григорьева за роман «Прусская невеста».

2. Прочтение рассказа «Химич» (напечатан в журнале «Новый мир», 1999, - №11.)

   Мне по сердцу пришелся рассказ очень коротенький, но зато пробуждающий не только чувства, но и здравый смысл. Именно о рассказе Юрия Васильевича Буйды «Химич» моя работа.

  Удивительно то, что по прочтении рассказа в первый раз, хочется прочитать его снова, так как при чтении этого рассказа встречаешься не только с интересным написанием и простотой высказывания самого автора, но и с необыкновенной, безграничной чуткостью автора к судьбе человека. В наше время мы настолько привыкли к красивым обложкам, что нам порой не важно, что находится внутри. Вот этакая «глянцевая» жизнь…

  И еще меня рассказ удивил и покорил простотой и глубиной содержания, чего не хватает нашему времени.

  Итак, не будем проходить мимо, прочтем еще раз рассказ «Химич», еще раз внимательно вглядимся в героев этого произведения, постараемся понять, для чего написан этот рассказ…

  История, на первый взгляд, проста и банальна. Сергей Сергеевич Химич, учитель химии, впоследствии просто лаборант кабинета химии, прозван   человеком в футляре, как и герой рассказа Антона Павловича Чехова «Человек в футляре». Сергей Сергеевич вполне привык к этому прозвищу и даже отзывался на него. Человек он медлительный, нерешительный. Отличен от других необыкновенным постоянством, порой даже неоправданным, например, неудобный маршрут от школы до дома. Или когда нужно решить задачу, сколько будет дважды два, он долго думал, затем выдавливал из себя «пять». Читая это предложение в рассказе, хочется спросить, что, герой  так глуп или слишком умен, и поэтому недоступен окружающим? Одним словом, загадка. Попытаемся ее разгадать.

   Что удивительного  в подобном герое? Вроде бы ничего. Живет да живет себе серенький человечек, один из многих, и ничем он не привлекателен. Да дело-то в том, что это окружающие граждане так его приняли и охарактеризовали, Химич и Химич, что с него можно взять. А сами попросту отгородились от него. Его сослуживцы и знать не хотели, какой он на самом деле, внутри. Мы очень часто, к сожалению, не обращаем внимания на людей, которые не подходят под общие правила, которые не соответствуют, как бы я выразилась,  параметрам  90-60-90.

   Окружающие люди видели в Сергее Сергеевиче Химича и не подозревали, что болезнь его сердца могла влиять и на его поведение, и на его поступки, даже на манеру говорить. Возможно, по этой причине он был так неуклюж и медлителен. Стоило только приглядеться внимательнее к нему, но никто из окружающих не потрудился сделать это. Знаете, а Сергей Сергеевич привык, что его так называют, он уже и не собирался кому-то что-то доказывать. Похоже, что он уже и вел себя в обществе как подобает  Химичу. Пока не появилась Азалия Харитоновна. Гибкая, тоненькая, подвижная, смуглая, с изогнутыми,  как ятаганы,  темными бровями и темно-зелеными блестящими глазами. Победительница, да и только. Кстати, прямая противоположность нерешительному Химичу. Как все, она посмеивалась над ним, не принимая его всерьез. Но писатель предлагает читателям встречу  этих двух людей в лаборатории, при которой хороший урок получает красавица Азалия от неинтересного Химича. В разговоре она называет его «Человеком в футляре», как все его называют. Значит, какой? Неинтересный, скучный, нерешительный, «как бы чего не случилось», чисто прочтение рассказа Чехова, то есть не стоящий внимания людей человек. И тут же получает прямой, ясный, ошеломляющий ответ Химича: да, я такой, а вы чем лучше? Он  ей прочитывает рассказ Чехова, который окружающие, цитируя, кстати сказать, на самом деле плохо читали или вообще знают этот рассказ понаслышке. Затем последовала твердая просьба не лезть к нему в душу. Вот этого не ожидала красавица Азалия, она задрожала, что-то приоткрыв для себя в нем, ей хотелось плакать. Она пришла к нему с традиционным отношением людей: он увалень и недотепа. Открытие ее было сродни озарению – с ней это приключилось впервые в жизни. Слова Химича коснулись ее души.

   На самом деле такие они разные. Он неуверенный в себе человек, она – красавица, постоянно окруженная поклонниками. Кто бы мог подумать, что у них есть общие желания. Они любили быть одни, мечтать, размышлять. Поэтому произошла их вторая встреча  на природе, в уединенном месте. Здесь Азалия Харитоновна уже по-другому отнеслась к Химичу, с другим сердцем открывает для себя в Химиче Сергея Сергеевича. Сергей Сергеевич с этого момента становится самим собой. Он смог удивить ее. Тем, что иногда может просто спать на траве, тем, как рыбачит, тем, как плавает! Теперь, общаясь с Сергеем Сергеевичем, она не переставала удивляться. Азалия открывает полноту, глубокое содержание внутреннего мира Сергея Сергеевича, мира удивительного, необыкновенного, интересного в одном человеке. Конечно, Сергей Сергеевич не был похож ни на одного из ее поклонников. Но она полюбила, и полюбила именно его. Ей не нужны герои. Ей стал необходим именно и только он, любимый!

   Вопреки всем прогнозам людей, что муж Азалии должен быть не ниже генеральского чина, эти два человека поженились. Люди увидели в этом факте не любовь, а тайну…

Очень жаль, что всегда так бывает. В отношениях двух людей почему-то третьи лица всегда безупречно знают, подходят ли они друг другу.

   Писатель успевает сказать нам, читателям, очень важную вещь, на мой взгляд. В вопросах любви не надо слушать третьи  лица, нужно прислушиваться только к голосу своего сердца. Ведь только ты и твоя половинка могут сказать, подходите вы друг другу или нет. Жаль этих «окружающих» людей, которые стараются прожить чужую жизнь, возможно, потому, что не имеют своей собственной. Если это так, то очень грустно.

   Люди так и не поняли, что по-настоящему произошло с Азалией и Сергеем Сергеевичем. Они не хотели меняться, они так и остались наблюдателями и критиками. А в это время Сергей Сергеевич и Азалия наслаждались любовью. Ази  ежедневно в течение шести лет их брака открывала своего мужа, и для них обоих каждый день был наполнен новыми красками отношений, которые творила для них сама Любовь.

   Сергей Сергеевич стал счастливым отцом. Ази очень изменилась: она научилась дорожить каждым словом, быть более мудрой. Сергей Сергеевич тоже изменился: в нем обнаружилось прекрасное чувство юмора. Они были счастливы, но… Болезнь Сергея Сергеевича давала о себе знать, и скоро его любящее сердце остановилось. Азалия Харитоновна похоронила мужа с нераспечатанным письмом, «никто не знает, что за весть она послала любимому в вечность». Тоже одна из загадок текста рассказа.

    Когда в учительской кто-то предположил, что Сергей Сергеевич  мог подумать за минуту до смерти, Азалия вскричала: «Не смейте!.. Вы не знали его!.. Ненавижу вашего Чехова!..»

    Действительно, люди так и не удосужились узнать Сергея Сергеевича, посмотреть на него внимательным взглядом, не любопытствующим, а внимающим. Когда его не стало, даже теперь люди не уважительны к нему. Мне  бестактным видится человек, который предположил, «что за миг до смерти Сергей Сергеевич  думал  не: я умираю или не умираю? – но: умирать мне или не умирать?» Поэтому оправдан срывающийся голос Азалии, чтобы не смели так о человеке, которого  не знали и не старались узнать. Но почему она кричит о ненависти к Чехову, может быть, здесь важно слово: «вашего Чехова»?

3. Так в чем дело, что происходит в рассказе, для чего он написан писателем?

    Попытаемся ответить. В тексте рассказа есть некоторые ответы.

Сергей Сергеевич относился к миру очень осторожно, он ему «представлялся хаотическим сцеплением случайностей» – медлительность нужна была герою для обеспечения безопасности себя, а после появления семьи – и своих близких, дочери и жены.

В том, как Сергей Сергеевич не торопился открыть дверь, видится духовный акт подготовки с чем-то значимым в жизни. Дело в том, что герой не проскакивал жизнь, а жил в ней. Для него ничего мимолетного в жизни не было, все события он проживал изнутри: глубоко и содержательно.

Письмо он не торопился распечатывать… Потому что Сергей Сергеевич стремился «предугадать содержания послания – каждое казалось ему некой вестью». Теперь вспомним, как мы все сегодня относимся к письмам. К тому же не грех вспомнить, что слово совесть составляется из двух важных половинок - «со-вести» - «вести сообща», то есть очень важной для всех вести.

А отношение Сергея Сергеевича к слову? Он считал, что слово его должно помочь кому-то в беде, исцелить чью-то душу, остановить злодея, вознести праведника. Если не владеет он таким даром, то и не произносит слово всуе.

Увалень, недотепа, человек в футляре – и такие важные и серьезные вещи, которыми он обладает, согласимся, осмеянным это не должно быть.

К тому же этот медлительный человек, не интересный окружающим людям, способен сделать счастливым другого человека, а это большой человеческий дар, не каждый из нас обладает им. Сергей Сергеевич подарил Азалии жизнь, полную смысла, любви и веры…

4. Открытия после прочтения рассказа.

   Смысл человеческой жизни – в чем он заключается? В том, чтобы жить самому и дать жить другим. Чтобы сделать счастливым хотя бы одного человека. Чтобы оставить добрый след после себя. Чтобы не исказить образа Божия в себе самом…

   Любовь – это прежде всего служение ближним…

   Вера – это осознание своего предназначения на земле…

Некоторые люди проживают долгую жизнь, но, к большому сожалению, так и не могут объяснить, что же такое любовь. Я думаю, что Ази и Сергей Сергеевич в короткое время своей  любви узнали, что такое настоящая любовь. Любовь, которая покрывает какие-то недостатки человека, помогает открыть в нем полноту, которая не погасла от мнения других людей, которая верила в лучшее будущее, которая не мыслила злое в человеке, которая перенесла болезнь и дала ребенка, которая не потухает даже тогда, когда Сергея Сергеевича не стало.

Счастлив тот человек, кто познал, для чего он живет. В нашем постоянно меняющемся мире все изменяется и все проходит, но смысл человеческого существования остается неизменным, вечным – это любовь.

Вообще, понятия смысла, любви и веры неотделимы друг от друга: смысл только в любви и вере, а любовь и вера – есть глубочайший смысл человеческой жизни.

Мысль  рассказа Юрия Буйды в том, что человеческое существование не должно быть не замечено. Любое, даже Химича Сергея Сергеевича.

В рассказе присутствует великая любовь, соединившая двух  людей, независимо от мнения окружающих. Оказывается, в любви тоже необходимо мужество.

В произведении видна неиссякаемая вера писателя в силу любви человека к человеку, вера в наше оправдание перед высшим судией за то, что совершаем мы в земной жизни.

    До прочтения рассказа «Химич» я не знала писателя Буйду. Сегодня знаю и люблю его книги. Кроме данного рассказа я прочитала и другие. В частности, «Буйда» (напечатан в журнале «Новый мир», 1998, - №6), в котором говорится о происхождении имени, фамилии писателя, о неразрывной связи имени и судьбы.

   Буйда. Странная фамилия…

 «Буйда» означает «ложь, фантазия, сказка, байка» и одновременно – «рассказчик, сказочник, лжец, фантазер». Но, пишет автор, « Буйда – это буйда. Рассказчик – это рассказ, и в этом нет никакой моей заслуги. Я есть то, что я есть: nihil. Надеюсь, меня не обвинят в претенциозности и высокомерии, - я не выбирал имя, разве что -  судьбу. А остается только имя, хотя значима только судьба».

   Писатель не оставляет без своего участия  героев, он их знает, он их любит, он верит в их неподдельность и искренность.

   Так вот о чем рассказ «Химич» – о любви  и безграничной вере писателя в то, что жизнь человека не одномерна, она глубока и содержательна. Нужно только угадать свое назначение и соответствовать ему. Сергею Сергеевичу Химичу из рассказа это удалось в полной мере. Кстати, ведь писатель не дает нам прямого ответа на то, какая была фамилия у героя рассказа.

   А весть, посланная Азалией в вечность любимому, конечно же, была наполнена любовью и благодарением за счастье жизни. Она разгадывала  «тайну»  Сергея Сергеевича и была вознаграждена  способностью  любить и  быть счастливой.

  А еще рассказ об одиночестве каждого из нас, о том, как человек живет рядом с нами, а мы ничего не знаем о нем, да к тому же не хотим или не можем знать – в век 21 у жизни такие скорости, что человек  не успевает  в лицо другому человеку посмотреть, не то что в душу.
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